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PRILOG 

 

  

Prijedlogu ODLUKE VIJEĆA 

o utvrđivanju stajališta koje treba zauzeti u ime Europske unije u okviru Zajedničkog 

odbora osnovanog Sporazumom o povlačenju Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije 

i Sjeverne Irske iz Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju u vezi sa 

zajedničkom izjavom o primjeni članka 5. Windsorskog okvira 

 



 

HR 2  HR 

NACRT  

 

ZAJEDNIČKA IZJAVA   

UNIJE I UJEDINJENE KRALJEVINE   

U ZAJEDNIČKOM ODBORU OSNOVANOM SPORAZUMOM   

O POVLAČENJU UJEDINJENE KRALJEVINE VELIKE BRITANIJE   

I SJEVERNE IRSKE IZ EUROPSKE UNIJE   

I EUROPSKE ZAJEDNICE ZA ATOMSKU ENERGIJU 

od … 2026. 

o primjeni članka 5. Windsorskog okvira1 

Člankom 5. stavkom 1. Windsorskog okvira predviđeno je, s jedne strane, da se na robu koja 

se izravnim prijevozom unosi u Sjevernu Irsku iz drugog dijela Ujedinjene Kraljevine i za koju 

kao takvu ili kao dio neke druge robe nakon prerade ne postoji rizik naknadnog premještanja u 

Uniju ne plaćaju carine te, s druge strane, da se na robu koja se izravnim prijevozom unosi u 

Sjevernu Irsku s područja koje nije Unija ili drugi dio Ujedinjene Kraljevine i za koju kao takvu 

ili kao dio neke druge robe nakon prerade ne postoji rizik naknadnog premještanja u Uniju 

primjenjuju carine Ujedinjene Kraljevine. 

Stoga je svrha te odredbe osigurati da se na robu koja se izravnim prijevozom unosi u Sjevernu 

Irsku i za koju kao takvu ili kao dio neke druge robe nakon prerade ne postoji rizik naknadnog 

premještanja u Uniju ne obračunavaju financijske naknade utvrđene carinskim pravom Unije 

koje se izravno odnose na puštanje takve robe u slobodni promet u Sjevernoj Irskoj. 

U tom kontekstu i u skladu s obvezama strana u okviru WTO-a članak 5. stavak 1. Windsorskog 

okvira trebalo bi tumačiti na način da se primjenjuje i na manipulativnu naknadu utvrđenu 

pravom Unije kako bi se pokrili troškovi usluga koje se pružaju za obradu zahtjeva za puštanje 

u slobodni promet robe koja se prodaje na daljinu, nastali posebno zbog provjere dostavljenih 

podataka, provedbe analize rizika i, prema potrebi, provedbe dokumentacijskih i fizičkih 

provjera.  

Člankom 5. stavkom 6. Windsorskog okvira predviđeno je da se, ako Ujedinjena Kraljevina 

naplaćuje carine u skladu s relevantnim carinskim zakonodavstvom Unije, te carine ne 

doznačuju Uniji. Stoga je cilj te odredbe osigurati da prihodi od financijskih naknada utvrđenih 

carinskim pravom Unije koje se izravno odnose na puštanje robe u slobodni promet u Sjevernoj 

Irskoj ostanu u Ujedinjenoj Kraljevini. U tom kontekstu članak 5. stavak 6. Windsorskog okvira 

trebalo bi tumačiti na način da se u cijelosti primjenjuje i na prihode od manipulativne naknade 

iz prethodnog stavka. 

 

 

 

 

 

 

 
1 Vidjeti Zajedničku izjavu br. 1/2023. 


		2026-07-28T10:31:55+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



